
التوقيـع علـى إتفاقيـة إسـتكمال
إعمال الترميم في القبر المقدس

والأرضية
عقد لقاء مساء يوم الإثنين الموافق 27 أيار 2019 في دير أخوية
الفرنسيسكان بين الكنائس الثلاث التي لها حقوق في كنيسة القيامة
لتوقيع أتفاقية الأستمرار في أعمال ترميم القبر المقدس والأرضية
المحيطة به. وهذه هي المرحلة الثانية من أعمال الترميم التي
إنتهت عام 2017 وإستمرت عامين وتم خلالها ترميم وإصلاح بناء القبر
المقدس الداخلي والخارجي من قبل فريق من الباحثين من جامعة
البوليتخنيون في أثينا, وتمت الاعمال بمبادرة وإشراف البطريركية
الأورشليمية بمشاركة أخوية الفرنسيسكان والبطريركية الأرمنية في 

القدس.

  عن البطريركية الأورشليمية حضر غبطة بطريرك المدينة المقدسة
كيريوس كيريوس ثيوفيلوس الثالث يرافقه سيادة المطران أريسترخوس
السكرتير العام للبطريركية والترجمان قدس الأرشمندريت ماتيوس, عن
أخوية الفرنسيسكان الرئيس الروحي لأخوية الفرنسيسكان الأب باتون مع
الأب دبروميرو والأب دافيد,  وعن البطريركية الأرمنية غبطة بطريرك
الكنيسة الأرمنية في القدس كيريوس نورهان, الأب صاموئيل ممثل الأرمن

في كنيسة القيامة والأب غوريون.

كلمة غبطة البطريرك خلال توقيع الإتفاقية:

,Your Paternity“

,Your Beatitude

,Dear Brothers

It is a great blessing, for us to be here in this very special
place, and it is a great blessing, because what we are about
to sign is the confirmation of what is being mentioned in your
script, it is the confirmation of the initiative that was
taken some years ago, for the restoration of the Holy Edicule

.of the Holy Sepulchre
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It is true that our common initiatives and joint venture and
common action that we altogether work for the restoration of
the Holy Edicule of the Holy Sepulchre, that opened a new
phase I would say, in our history, in our cooperation, in our
co-existence, and above all, in our mission and as witness to
the Holy City of Jerusalem and of course to the Holy Places,
with the Crown of them, the Holy Sepulchre, which as you said,
indeed has become the main destination not only for our own
pilgrims the Christian pilgrims, but also the destination of

.all other visitors and non-Christian pilgrims as well

Today is really a special day, not only for us and for our
Communities, that we are in charge of the custody of the Holy
Places, but it is important for the Holy City of Jerusalem
because everybody is now realizing and acknowledges that if
Jerusalem  maintains  her  Christian  character  as  well,  it
depends  on  us  as  well.  Therefore  our  mission  is  very
important, not only in religious terms but also in diplomatic

.terms and inevitably in political terms

I would like very much from the bottom of my heart to express
on  behalf  of  our  Brotherhood,  and  myself  personally,  our
thanks  and  appreciation,  and  we  hope  and  pray  that  this
initiative,  to  not  just  restore  the  foundations  and  the
pavement of the Holy Sepulchre, but that this would be the
completion of the restoration of the Holy Sepulchre, that has
started so many years ago. And I think that this will bring
the Holy Sepulchre to a new era, to a new phase, because, so
far, due the restoration works which are going on, there is no
doubt that the Holy Sepulchre suffers from its holiness and
sanctity  and  reverence.  But  by  completing  the  restoration

.works, the Holy Sepulchre will recover its splendour

And I must rest you assured that our technical team is ready
to join forces with your own technical team, as well as with
the technical team of our Brothers the Armenians. And we are
ready also in any possible way, to make our contribution, so
that the works will go smoothly, as it happened with the



.restoration of the Holy Sepulchre

Thank  you  very  much  indeed!  Christos  Anesti!  Christ  is
.”!risen

مكتب السكرتاية العام

 

 


